
    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

Certificate of Incumbency in spanish 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

l. Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Asha L. Johnson 

3. acting in the capacity of: Notary Public 

4. bears the seal/stamp of: Asha L. Johnson 

CERTIFIED 

5. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the:  23rd day of September, 2009 

7. by: Deputy Governor 

5123300 
8 NO imnnnnannrana nano non no nace nnnrnnnanns 

9, Seal/Stamp 

  

      
10 Signature.........)...om e LEA 0 O 

eputy Governor 

  
  

 



    

CERTIFICADO DE AGENTE RESIDENTE 

Los suscritos, ALEMAN, CORDERO, GALINDO éz LEE TRUST (BVI) LIMITED, Agentes 

Registrados de SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, sociedad incorporada bajo 

las leyes de las Islas Vírgenes Británicas, (de aquí en adelante denominada “la Sociedad”), 

por el presente certifican lo siguiente: 

L. Que la Sociedad fue incorporada bajo las leyes las Islas Vírgenes Británicas bajo los 

Estatutos de las Compañías Internacionales de Negocios (ahora revocado) el día 

15 de agosto de 2000, No. 401605 y fue automáticamente re-registrada bajo el 

Estatuto de Compañías de Negocios de BVI, 2004 (enmendado). 

Que las personas que se mencionan a continuación son los actuales directores de 

la sociedad: 

Andrés M. Sánchez Director 

John B. Foster Director 

Que el actual accionista de la Sociedad se indica a continuación: 

  

Número de Certificado Portador Número de Acciones 

2 GAROMADO LIMITED 200 

Que GAROMADO LIMITED, accionista de la Sociedad, fue incorporada bajo las 

leyes de la Mancomunidad de las Bahamas con oficina registrada en Winterbotham 

Place, Marlborough é Queen Streets, P.O. Box CB 11343, Nassau, Bahamas. 

Fechado hoy 22 de septiembre de 2009. 

ALEMAN, CORDERO, GALINDO dé: LEE TRUST (BVI) LIMITED 

abriella Conte 

Firma Autorizada    
  

  

 



NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that L, Asha L. Johnson, Notary Public, duly admitted and 

sworn, being also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the 

Organization of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin 

Islands Circuit and a practitioner in the said British Virgin Islands, declare that 

the signature appended to the reverse side of this Certificate of Incumbency 

dated the 22nd September, 2009, issued by SENOICCA INDUSTRIAL, CO. 

LIMITED, issued in spanish, is that of Gabriella Conte, as Authorized 

Signatory of Aleman, Cordero, Galindo « Lee Trust (BVI) Limited, 

Registered Agents ofSENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, and further 

that the signature appended thereto appears to be the true and proper signature 

of Gabriella Conte, according to her specimen signature kept in our records. 

DATED the 23rd day of September, 2009. 

N 
Xx 4 ) 

AA 4 LO 7 

NOTARY PUBLIC 
British Virgin Islands. 

  

  

  

          

MY COMMISSION IS FOR LIFE. 

EN ja 

VINO AO 
Us. ISLANDS 

    

"Tri pa :



    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Ref: Certificate of Good Standing 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

L Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Myrna P. Herbert 

3. acting in the capacity of: Registrar of Corporate Affairs 

4. bears the seal/stamp of: Registrar of Corporate Affairs 

CERTIFIED 

S. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the:  4th day of September, 2009 

7. by: DEPUTY REGISTRAR 

Pontonon tornan ca raro rotor orar rro 

9. Seal/Stamp 

10, Signature 

  

  

  

 



TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLANDS 
BVI BUSINESS COMPANIES ACT, 2004 

CERTIFICATE-OF GOOD STANDING 
(SECTION 235) 

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS, of the British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES 

that, pursuant to the BVI Busi amipañies Act, 2004, 

  
   



    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

Certificate of Good Standing in Spanish 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

l Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Asha L. Johnson 

3. acting in the capacity of: Notary Public 

4. bears the seal/stamp of: Asha L. Johnson 

CERTIFIED 

5. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the: 18th day of September, 2009 

7. by: Deputy Govemor 

6123075 
8 NO cccccconcnnnnnnnononononananonannnan 

9. Seal/Stamp 

10, 

  

   



NOTARIZATION 

BE IT KNOWN that l, Asha L. Johnson, Notary Public, duly admitted and sworn, being 

also Counsel and Solicitor of the High Court of Justice of the Organization of Eastern 

Caribbean States Supreme Court in the British Virgin Islands Circuit and a practitioner in the 

said British Virgin Islands, HEREBY CERTIFY that the signature appended to the attach 

Certification of the translated copy of the Certificate of Good Standing into the Spanish 

language, issued for the company SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, is that of 

Ivette Chin De Velasquez. 

DATED the 18" day of September, 2009. 

¿bd 
Asha L. Johnson 

NOTARY PUBLIC 

British Virgin Islands. 

     

MY COMMISSION IS FOR LIFE. 

  

20c BRITISH VIRGIN 
NT 

  

 



CERTIFICACION 

La suscrita, IVETTE CHIN DE VELÁSQUEZ, Traductora Pública Autorizada, certifica que 

el documento adjunto es fiel traducción del documento en inglés que me ha sido presentado 

del Certificado de Vigencia de la sociedad SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED. 

Panamá, 14 de septiembre de 2009. 

IVETTE CHIN DE VELASQUEZ 

Traductora Pública Autorizada 

Español-Ingles y viceversa ; 

Res. 535 de 3 de junio de 200 IVETTE CHIN DE VELÁ => 

  

  

Traductora Pública Autorizada 

 



TRADUCCION 

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certificado de Vigencia 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Islas Vírgenes Británicas 

Este Documento Público 

2. ha sido firmado por: Myrna P. Herbert 

3. actuando en calidad de: Registrador de Asuntos Corporativos 

4. lleva el sello de: Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

>. en: Road Town, Tortola, Islas Vírgenes Británicas 

6. el: 4 de septiembre de 2009 

7. por: Diputado de la Corte Suprema 

8. No. H-05 945.09 

9, Sello/Timbres 

(REVENUE STAMP) 

10. Firma 

(Firmado) llegible 

Diputado de la Corte Suprema 

(Sello del Departamento de Audito de las Islas Vírgenes Británicas) 

 



TRADUCCION 

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITANICAS 

ESTATUTO DE COMPAÑIAS DE NEGOCIOS DE BVI, 2004 

CERTIFICADO DE VIGENCIA 
(Sección 235) 

El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Vírgenes Británicas POR ESTE MEDIO 

CERTIFICA de acuerdo con el Estatuto de Compañías de Negocios de BVI, 2004 que: 

SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 

NÚMERO DE COMPAÑÍA DE BVI: 401605 

Se encuentra en el Registro de Compañías; 

Ha pagado todas sus tasas, cargos por licencia y recargos que son adeudados y pagaderos; 

No ha presentado artículos de fusión o consolidación que no hayan sido efectivos; 

No ha presentado artículos de refusión que no hayan sido efectivos; 

No está en proceso de liquidación, y; 

No se ha instituido ningún procedimiento para sacar el nombre de la Compañía del Registro 

de Compañías. 

(SELLO) (Firmado) (Megible) 
Registrador de Asuntos Corporativos 
3 de septiembre de 2009 

 



    

REF: SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED 
Certification 

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

L Country: British Virgin Islands 

This public document 

2. has been signed by: Asha L. Johnson 

3. acting in the capacity of: Notary Public 

4. bears the seal/stamp of: Asha L. Johnson 

CERTIFIED 

S. at: Road Town, Tortola, British Virgin Islands 

6. the: 25th day of September, 2009 

mor 
7. by: Deputy Govern 

9. Seal/Stamp 

   10. Signature 

fo Deputy 

  

  

 



CERTIFICACION 

Los suscritos, Andrés M. Sánchez y John B. Foster, Directores de la sociedad SENOICCA 

INDUSTRIAL, CO. LIMITED, sociedad anónima organizada de acuerdo con las leyes de las Islas 

Vírgenes Británicas, (“la Sociedad), certifican lo siguiente: 

1. Que los siguientes Poderes otorgados por la Sociedad no han sido revocados y se encuentran 

vigentes: 

» Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 

el día 17 de julio de 2001. 

> Poder General otorgado a favor de las señoras MARÍA CECILIA VILASECA DE 

PRATI DE FLORIDO, MARÍA TERESA VILASECA DE PRATI DE 
PIOVESAN Y ROSSANA MONSERRATE VILASECA DE PRATI DE 

HIDALGO el día 5 de noviembre de 2003. 

> Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 

el día 5 de noviembre de 2003. 

» Poder General otorgado a favor del señor JUAN GABRIEL VILASECA DE PRATI 

el día 22 de noviembre de 2006. 

Firmado hoy día 21 de septiembre de 2009. 

Andrés M, Sánchez) V John B. Foster r 

Director Director 

  

  

  

  
 



NOTARIZATION 

[, Asha L. Johnson, Notary Public, duly admitted and sworn, being also Counsel and Solicitor ofthe High 

Court of Justice of the Organization of Eastern Caribbean States Supreme Court in the British Virgin 

Islands Circuit and a practitioner in the said British Virgin Islands, DO HEREBY CERTIFY that the 

signatures appended to the reverse side ofthis Certification issued in Spanish, dated the 21 st September, 

2009, issued by SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED, are those of Andres M. Sanchez and 

John B. Foster as Directors of SENOICCA INDUSTRIAL, CO. LIMITED and that the signatures 

appended thereto appears to be the true and proper signatures of Andres M. Sanchez and John B. 

Foster, according to their specimen signatures kept in our records. 

DATED this 25th day of September, 2009. 

  

   
  IS Ad a 

NAAA)     

Notary Public 

British Virgin Islands 

MY COMMISSION IS FOR LIFE. 

E E A ! 

A IN 
Us.CY 

     

 


